
Blanca Acosta Testimonial 

00:02 – 00:03 Mi nombre es Blanca Acosta. My name is Blanca Acosta. 

00:04 – 00:10 Tengo un niño de... Va a cumplir 
cuatro años y tiene diagnosticado 
con autismo desde los dos años. 

I have a child... who’s about to 
turn four and who was diagnosed 
with autism at two. 

00:11 – 00:17 Mi hijo apenas empezó su 
tratamiento, su terapia de ABA, 
hace seis meses. 

My son started his treatment, his 
ABA therapy, barely six months 
ago. 

00:18 – 00:26 El seguro que teníamos no cubría 
lenguaje de terapia, no cubría el 
lenguaje de terapia ocupacional 
ni ABA.  

The insurance we had didn’t 
cover therapy speech, 
occupational therapy, or ABA.  

00:27 – 00:34 Gracias a Dios conseguimos un 
seguro base a las necesidades 
de mi hijo para que la clínica lo 
pudieran aceptar. 

Thank God we managed to get 
insurance based on my son’s 
needs so that the clinic could 
accept him. 

00:35 – 00:38 Tan pronto conseguimos el 
seguro, tan pronto me lo 
aceptaron. 

As soon as we got the insurance, 
they accepted me. 

00:39 – 00:45 Pero gracias a Dios, he visto 
mucho cambio en estos… con su 
terapia en mi hijo en estos seis 
meses. 

And thank God. Over these last 
six months, with my son’s 
therapy I’ve seen so much 
change in him. 

00:46 – 00:49 Y este curso que estoy tomando 
en el entrenamiento de padres 
me vino como anillo al dedo. 

And this course that I’m taking on 
parent training has suited me to a 
tee. 

00:50 – 00:58 Porque sí sabía lo que era el 
autismo, lo oí hablar, trabajé con 
niños autistas pero de una 
manera muy por encimita. 

Because while I knew what 
autism was, had heard about, 
and had worked with children 
with autism, it was very 
superficial. 

00:59 – 01:05 Era maestra sustituta, me 
encantaba trabajar con ellos, 
pero no sabía qué manera me 
podía comunicar con ellos hasta 
ahora que estoy tomando este 
entrenamiento. 

I was a substitute teacher. I loved 
working with them, but I didn’t 
know how I could communicate 
with them until now that I’ve been 
taking this training course. 

01:06 – 01:11 Me ha ayudado muchísimo a 
comunicarme con mi hijo, cómo 
me han enseñado. 

How they have taught me, it’s 
helped me communicate with my 
son very much. 

01:12– 01:15 Gracias. Doy gracias por este 
entrenamiento. Gracias a Dios 
que les encontré. 

I am so thankful for this training. 
Thank God I found them. 

01:17 – 01:23 Me vino un cambio también 
totalmente para mí, porque no es 

It represented a complete change 
for me also, because taking him 



lo mismo que lo lleve a la terapia, 
a que me digan, ¿sabes qué? 

to therapy isn’t the same thing as 
when they tell you: “you know 
what? 

01:25 – 01:34 Cuando juegues con tu hijo ponle 
dos juguetes, acercalos a tu cara 
para que el niño pueda mirarte a 
los ojos y empezar la 
comunicación. 

When you play with your son, 
show him two toys. Bring them 
close to your face so that he can 
look into your eyes and begin 
communicating.” 

01:35 – 01:37 Me ha ayudado muchísimo y 
estoy muy agradecida. 

It’s helped me so much, and I am 
so thankful. 

01:37 – 01:39 Esa es una de las cosas de las 
tantas que he aprendido. 

It’s just one of the many things 
that I’ve learned. 

01:40 – 01:41 Muy agradecida. Very grateful. 

01:41 – 01:42 De veras. Gracias. Truly. Thank you. 

 


